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MO\SKI(iM:(  li  OI.IMKII-KLZKAIi   MATIIIT 


.1"    rlrr,,r.   ,,;„lier   et    rn/ulier.    „„r  ,„,„„, ,nn,„lr,   rrlhiin,.,: 
en  .\nlrf  Srifpifiir. 

Dvf„n^  <|1K-I,|iu.  Irnips  ,|rj;,,  I{„„:,.  „v„i!  ,|,-.,.i,l,-.  h,  f„r.iia- 
tloM  ,li,  n„„v,.,„i  ,|i,„.,-.„,  ,|e  |{C.f;i„„.  \„„s  ntl,.u,li,.z  avr,- 
inipaticn-o  celui  ,,„,.  |)i,.,i  ii|,,,<.|l,.,ail  ■:,  h-  ilirijj.T. 

rn  soir,  X„„.s  av„iK  ,v,,n  .le  v„t.r  v,.„rr.-  Archcvr ,,„ 

"'''•>•""•■""""■  ^'""^  nmi,„„,aril  , N„„s  .'l s  IVI,,  ,|„  Si-i- 

(,'ncur.  \„iis  i,e  p„uvrz  vous  rcn.liv  f„iiiplc  de  IVIfet  de 
c-m.p  .!,■  f,„„|.<.  pnMlml  par  .-,■»,.  n„„v,.ll,.  surir  pauvr,.  pr.-tr.. 
al.as„ur,l,.  \.„„  allir,,,,,,,.  ,|,.va,il  Dieu  .prau.u.,..  p....s,V 
d  lunnan...  auil,i(i„M  u,.  s'rsl  pr,..,.»!,-,-  à  .\„|r,.  ,.s,,rit.    N,„„ 

av.us  eu  ciUM-ien-e.  dans  ,„„■  vis!,,,,  n 1,-  ,„niM,..  sera  eelle 

que  -N"usaun.as  à  la  luiiiière  divine  .|uaud  Nous  serons  juj;,-.. 
Nous  avons  eu  eonseieniv  de  Notre  rail>l,.>se,  ,hi  poids  éera- 
sant  de  la  elnir^e  mise  sur  Nos  épaules  el  Nous  \„us  sonnues 
ecrie  :  «  ()  mon  Dieu  :  es|.ce  possil,|e  :'  11 

Nous  avons  erueuleuilr i  Nous  uiU'  voix  douce  el  lorle 

N.ms  dire  :  «  Plus  la  .roix  est  l.ainle.  ,,lus  «ra.ide  sera  la 
gloire  de  la  porter,  (■esl  parce  (pie  lu  n'es  rien,  ,pie  lu  ne 
peux  rien,  <p.e  tu  es  envoyé.  Dieu  fait  sou  reuvre  avei-  les 
instruments  de  rien,  (uiurvu  cpi'ils  .soient  dociles.  Tu  tra- 
vailleras à  |-„.,ivre  de  Dieu.  Il  la  fera  ,,lus  ,pie  toi  tout  en 
la  faisant  par  toi.» 

^  .Mors  Nous  Noussonilues  relevé;  Nous  avons  compris  que 
c'éLait  Dieu  qui  Nous  parlait,  (,ue  la  vie  n'est  pas  un  égoîsine 

//     ^    -,  ^     . 
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de  Dieu    seVr^  '    ;^  ^""""  '■'  '''"""  ^■'■'"'  ""-  f--  l-"-"v- 
de  Dieu,  .selon  ses  desse.ns,  avec  sa  f„ree.  ,uee  s„  ^,ràee. 

%   ï»   u 

Depuis  plus  ,|e  <|uarni,l,.  „„s,  X,„„  ,„.„„,     .        ,      , 
cher  vieux  Séminaire  ,1e  QuéLee  f„„,lé  n  ,     ,  V,  ,        V\'l  ' 
de  Laval.  ,ui  un  jour  „u"„a  |,.  ,.         ^Z\t^T"'        ^''^'^ 

des,r  :  ele^^^  le»  esprit.,  fortifier  les  au.es.  r^^.a,  Jr  !     s      T 
iBils  d'un  (lévouenieut  (lui  ,.st    :„i     •  "l"'"""^'  H'' "n'"- 

de  l'Infini  et  c.u'il  v  retrne      """"■'^'"''"  '"■"■^'  "'" ''  --"' 
Nous  avons   vu   n.ourir  là   l.ien  des  l,„„,n.es  ,,u,.  \„us 
armions  ;  Nousy  v,v,ons  entouré  «les  mines  ,|e  Nosa  F  ct^ 

Maintenant  „ue  Nous  avons  franehi  le  sou.nu.f  de  eette 

neur  a  voir  de  près,  a  eoudoyer  souvent  eenv  .iont  les  esné 
ranees  sont  grandes  eou.u.e  le  ehendn  ..u'ils  ont  Tpt,  ^  r" 
Nous  espérions  fiuir  nos  jours  là,  dans  ee  foyer  de^l.  u éèl  t 
bonnes  pensées,  peuplé  de  Nos  meilleurs  souveu  is  ;  ,' 
Notre  enfance  et  de  Notre  jeunesse,  meuLlé  ,1e  l'i  „  «'     ' 

%rrd.:^É^'"":7"r  '"  '"-^  ^-^'-^^  -'  -"^»  -d 

ligures  ue  I  tglise  et  de  la  i)atrie. 

Il  Nous  semblait  même  avoir  le  .Iroit  ,1e  souhaiter  oueloues 
heures  d'un  repos  libre,  reeueilli,  avant  l'heure  du  graûd 
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rvpns  ,1,.  |,',-)i,„il.  .\r,us  I,.  Souvcrnin  l'onlif,-  soi„l,l,.  Nnu, 
<lir.MT,|„e  saint  Vin.mt  ,1,.  I'a„|  .lisait  ,-,  Ki.holini  :  «In  vrai 
pr.-|r,.  ,,<•  cl<,i|  jamais  se  „.,,„s,.r..,  |)i,.„  \,„„  r,.|,,-.|,.  sa 
|.ar<.lc  à  sainl  Mallii,-,.  :  „  Wiii.  sciurro  m.-.»  Il  Nous  l\,r- 
.l..nii.-  :  «  KKr.-,l,.r.-  .1.-  .loi,,,.  tuA.  ,U-  m^uMUmv  tuA,  et  veni 
Ml  t.Tr.ini  <|iiarri  liimistrav.To  lilii.  Sors  de  la  (Iciiinir.. 
.|i»IIMa  l;„M,ll,.,.|  virns  ,lans  la  plan.  .|U..j,.t,.montr..rai». 
'■•'  "  ^""-^  '"''  ^'"•■''•-  ^"il'-l"  I-'' MX'M-.-  ,|ui  Nous  alt..n,l 


Ali 


<|iii  INoiis  alti'iid. 

.   .       ''""  ^"'''■^  ' I  ^"^  'Pii  «•<uli  csiis  me.  (•«•ntuplum 

ncnpiclis  cl  vila.n  «■Imiaiii  possi,l,.|)ilis.  Vous  ,|ui  m'av.-z 
.•couti-  <.|  qui  Mi'avrz  suivi,  je  vous  II-  dis,  v.uis  aurez  lu  vie 
<'lerru'IIe.i) 

Tout  en  ilisani  à  Dieu  avee  saini  Bernard  :  «  Mon  Dieu  ! 
a.vez  pilié  de  la  tourrui  ipie  v.uis  avez  allelée  à  un  si  tirand 
ehar  »,  Nous  n'iiésil.uLs  pas.     Nous  Ncuis  ra|.i>ello„s  tout  ee 

cpie  la  l>rov,d,.nee  \..us  a  donné  et  Nous  ( prenons  ee  que 

Nous  devons  lui  rendre  ;  elle  n'a  j)as  eomplé  avec  Nous,  il  ne 
Nous  est  pas  permis  ,1e  niarehandcr  avec  elle.  I/honneur  que 
Dieu  NiMis  lait  est  liieii  «raiid  :  Nous  eourl.ons  la  tête  sous  le 
poi.isd'une  «loire  tro|)  sainte,  et  Nous  acceptons,  en  tremldant 
mais  en  aimant,  celle  couronne  de  la  plénitude  du  sacerdoce 
qui  a  SCS  épines  comme  celle  de  .Jésus  Christ,  mais  qui  n'en- 
sanglante le  fnuil  de  l'hoiunie  cjne  pour  la  «loirc  des  hommes 
et  pour  l'amour  de  Dieu, 

A  partir  <!■■  ce  jour.  Nous  vous  appartiendrons  sans  aucune 
réserve  ;  vous  pourrez  compter  sur  tout  Notre  dévouement 
comme  Nous  compterons  sur  votre  filiale  confiance.  Nous 
voulons  être  au  milieu  de  vous  ranneau  <pii  lie,  la  voix  qui 
console,  la  main  ,,ui  ,lonne,  le  liras  qui  soutient,  la  victime  qui 
expie,  le  vase  de  parfum  ipii  embaume,  en  un  mot,  l'apôtre 
qui  fait  connaître,  aimer  et  servir  Dieu. 

Tous  Nos  <levoirs  vis-à-vis  de  vous,  si  nombreux  qu'ils 
paraissent,  se  résumeront  au  fond  à  un  seul  :  vous  aimer. 
Laissez-moi  vous  affirmer  que  rien  ne  Nous  sera  plus  facile 
que  <le  le  bien  rcmiilir.  Vcms  .serez  pour  Nous  des  fils  et  Nous 
serons  tout  de  bon  votre  père.  Nous  en  acceptons  franche- 
nient  les  charges,  (^ue  nul  d'entre  vous  ne  craigne  donc 
d'abuser  de  Notre  temps  ou  de  Notre  dévouement.     Nous 


vous  appartenons  à  t.iii»  vl  N„tr..  ainl.ilinn  rsl  ,1..  ,-., 
tiiiiM  pi.iir  vous  fiiiri'  mieux  MTvir  Dieu. 


1*     fl     tl 

,,,-,'■'•"""•-'*' '•,„„uraK,.,-,p„urN„us,. ler.  v„u,  nin,,.,-,.,, 

I  KkIim-,  vous  serez  l„nj„ur r,  ,1e  lui  Mpp„rl,.Mir.      I/K.-Iise 

est   uue  patru'  et  eou elle  est   l.elle  1  S,ui    Uni  e,t   ,(,■.„„ 

«■Iiri.t  ;  'l"elaulreeutjauuiis,saKn,u,leurets„l,„uté--  '  File 
a  |"uir  eleu.lue  le  ,.i,.|  ,.(  h.  ,,UTe.  les  siè.les  et  rélernité  S„„ 
nstM.re  est  éerite  ave  ,|es  niiraeles  et  tous  se,  .-ouiIrnlH 
l.m-seul  par  être  ,les  vieloires.  Klle  a  pour  eito.veus  ,1e,  rois 
et  ,!.■,  ,-M,per..urs  ;  se,  héros  ,out  ,l..s  uu.rlyr,  et  .les  saiuts, 
es  ,,lus  (;rau,l,.,  lij-ur.-s  .piait  salui'es  ra,l,uiratiou 
luiruMies,  les  plus  hautes  iritel 


,1e 


t-'vuees,  les  plus  ruihh's  âiue, 
'l"|  l'ass.Tenl  parmi  le,  l„-.„,-.,|ietiou,  ,lu  uu.mle  et  ,|Ue  l'hu- 
uuht,'  ne  put  ,auver  di'  la  nloire. 

\,.u,  rai„u-rez  eeti,.  Ji^lise  et  vous  s,.r,.,,  h,.ureux  ,rêtre 
M's  enlani,,  ,1e  vivre  ,',  l'.uul.re  ,1e  „,„  ,|rap,.aii,  .l'oLs, 
lois,  ,1  avoir  eoufiaiue  ,ui  elle.      Celt 
l 


,'r\er  ses 
lUhluit,'  ne  \-ou,  enlè- 
vera pas  la  ,-,mfian,e  et  le  respeel  ,ie  vos  eon.ilov,.,,,  ■  au 
■  untraire,  elle  le,  augmentera  et  vou 


'  eu  nmntrera  ,linne,. 


*-i     t*     %t 


Vous  aimerez  le  Souverain  l'ontife,  «rar ,-  t,mt,-  la  nui- 

J,',le  ,1e  la  vérité  et  ,lii  ,lroii,  IVrme  .'l  ,loux  ,lans  sa  elair- 


,1,'s: 


i.vauee  et  sa  force  s,Miveraine,  Ihmu  vieillar,l 


r,i  ,|iii  n  a  ,|u  un 


s.r:  remjre  au   momie  le  Christ   vivant,  le  montrer  non 

'■;','"""■  ""  -""veuir 1  eouime  une  richesse  lointaine  ipii 

-  epnise,  mai,  <-,uniue  uue  for.e  <|iii  vivili,.,  comme  un,,  r.-alité 

,|Ui  altir,'.      \  ou,  l'aimeirz  comme  vous  ai z  le  Christ  «lu'il 

représente,  ,•„ e  vous  aimez  l'Église  ,l,mt  il  est  le  chef 


V      ï*      ï» 


\  ous  aiii 


imcrez  vos  prêtres  ;  vous  les  entourerez  ,1e  votre 
resiwt  ;  vous  leur  témoiijnerez  votre  ,„iiliauce.  Il,  vous 
aiment  sincèrement.     Ils  ne  moiiteut  chaiiue  jour  ù  l'autel 
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f|iic  pour  vmis  iM.iiir,  pour  altin^r  sur  voi  '■  urilce  qui  coule 
ilu  ci.-l  avec  le  »an^'  ili-  l'ARUfilu  ;  ils  i„.  m.  ll<-ut  l'U  clmirc 
<|uc  pour  iJislilliT  sur  vous  lu  vi-rilr  ipic  J.Vsus  Clirisl  i-sl  venu 
upp.,rt<-r  au  ni..Milc,  II,  vous  H|)parti.-ii!u-nl  ,'i  tous,  <pii  «pic 
viuis  SO.V..Z.  I,,.  ir  niiuist,-T.-  rsl  haut  et  inisiTi(orilii-ux 
fouiuif  la  croix  i|ui  ilouiiui-  tout  ce  (pil  |)iissc  .t  j,.||i'  ses  liras 
àdroil,'  v\  à  tïau.lii-  afin  (rauu-ni'r  lous  les  lioiiinii's  à  Jôsus- 
Clirisl.  Ils  lie  viuliiit  ipi'uni'  (  liosc  :  sf  iIi'vouit  pour  vous, 
uirlln-  cri  vos  âu.cs,  co^puic  un  llaiul.cau  <|ui  (.'uidcra  votre 
vie,  lu  vcritt-  (liviiic,  ilcposcr  ilaiis  vis  nrurs  les  notions 
saintes  du  devoir. 


t»      î»      t» 

Vous  vous  aimerez  les  uns  les  uutres,  CVst  I,-  conseil  que 
donnait  le  vieil  Apolrc  de  lu  charité  aux  fidèles  de  la  primitive 
Eglise.  Ce  sera  là  votre  gloire,  votre  lionhcur.  voire  paix, 
niuis  aussi  voire  force. 

«  Stenius  siniul  »,  n  ussocions-mnis  »,  s'écriait  le  Prophète 
Isiiïe  et  il  ajoutait  unssitiM  qu'ainsi  associés  entre  nous  et  en 
Dieu,  nous  ne  ilevrcms  plus  avoir  de  cruinte.  «  Quis  est  udver- 
surins  meus  ?    uecedut  ud  me.» 

V(Mis  V(«is  ruppellez  ce  féroce  César  ipii  sonhuilait  une 
seule  tète  uu  puire  huniuin  pour  l'uliuttre  d'un  seul  coup. 
Kh  l)ien  !  formant  le  vieu  contraire,  N.ms  désirerions  que 
tous  les  cutlioli(|ues  du  diocèse  n'aient  (|u'nn  seul  eceur  pour 
être  lorts  et  lutter  avec  su.'cès.  I/arhre  le  plus  ^ros 
et  II-  plus  solide  peut  pourtant  être  renversé  par  une  tempête 
s'd  s'élève  seul  et  solit.iire,  tandis  ipi'il  court  moins  de  danger 
lorsipi'il  se  dresse  ilans  une  foret  ch-nt  les  branches  amies 
Iieuvent  le  protéger  contre  la  tourmc,    ;.. 

Kl  poun(uoi  cette  union  n'existerait-elle  pas  entre  nous  f 
N'cms  sommes  rattachés  les  uns  unx  uutres  pur  îles  liens  si 
nombreux  et  si  Forts  !  Nous  avons  au  cœur  les  mêmes 
amours  :  amour  de  Dieu  et  de  sou  Christ,  amour  de  l'ÉsIisc 
et  de  son  auguste  chef,  amour  des  âmes  et  <le  la  i)atrie  ;  nous 
avons  les  mêmes  aspirations  vers  le  relèvement  de  la  religion, 
vers  le  soulagement  de  la  misère,  vers  l'expansion  de  la  v.  rite, 
vers  le  triomphe  du  bien. 


—  fl  — 

Au  non.  ,1,.  I.„i,  ,,.s  ail rs.  |,„„r  n-nUst-r  <■..,  K(.,u-r,;,x 

<l. -irs  |.nur  nous  f„ir,.  r...|,..,l,T.  s,.rro»«-n,MH  ,1,-  plu,  ,■„  |,lu, 

'''"  ""-""'''■'■  l''^  "Mires  ;  ,|„,.  , .„,„r,  ,,„i,,„,  y^^  ,,,.  ,__ 

vrau.  .hunlé  .■l,r,-.|i,.„,„,     Alor,  „„lr..  vi.-  iusiruira,  ,-.,lifi..ra 
u„s  fr,Tfs  ;  ,.||r  leur  apparallrn  avcT  raison  .oinnu-  un  r.'ll.-l 

s.Mluisanl  .1,.  rRvaripl,. .vanKil,-  v.-.n.  ..n  a.lion.      \ulr,.- 

""■"'•  ""  '"■"  '!'■  '''"'■  l'''''lin.at ,...ux ,..  parlanenl 

P""""'f''f" i-l.-ur.l.u rions  un  juste  sujel,|,.s,aii,lal.Tl 

nous  en  seruMis  ré.luils  à  ,lire  ave,,  saiul  (inV'..ire  ,1e  NaziMue 

«  1-e  ,pe.t„,.|e  ,pu-  n.u.s   olFr.M.s    „■,.,,   p„ ,  „  ^..jouir  les 

an^es  et  les  homuM.s,  nuii .lenieni  les  nM.,l,anls  ,p,i  „„„s 

,onle,upl,.nt.  -  ^p,...la,uluu,  uovuru  fa.ti  suuius  „,u,  ari^elis 
l't  horiunilius  seil  iniproliis.» 

I'"''"''"'"""  J'""--^  »»  '■'■■iir  <le  Di.u  la  fae,-  iPuue  fan.ill,. 

Mme.  ,rune  fau.ill,-  sainte,  .l'une  fan heure ,  ima^e  et 

lireluile  <le  ,ell,'  ip».  nous  formerons  an  ciel. 


t»      ï»     ï» 

Mais  pour  que  tout  eela  se  fasse,  il  faut  .pie  n„;,  n,.us  ai.le. 
«  KK"  |>lanlavi.   Apollo  ri^'avit.    D.mis  anieu,   iu.reun-ntnn, 

"i<-.llt  ».      Quels  ,pu-  soi,.nt   le  zèle  et   rhalul,.!,'.  ,1.-  eeux  

plantent  et  ,p,i   arrosent,  la   t,.e lité  et    la  .roissan.e  lu- 

viennent  (pie  .le  Dieu.  (Juan.l  il  s'agit  ,l„  travail  ,les  àuies 
■•  est  toujours  ;.  Lui  .pi'il  faut  reeourir  sons  peine  .le  ren.lre 
vain  le  lahen-  le  plus  .il).stiu<'. 

Vous  prierez  .l.nie  les  uns  pour  livs  antres  ;  vous  prierez 
pour  eelu,  .p,e  Dieu  ap,,ell,.  à  vous  .liri^i-r.  aiin  .pi'il  uiar.lie 
sur  les  trac-s  .les  saints  év.-,pi,-s  et  .le  l.)ns  les  vrais  pr.-tr.'s 
<ini.  ,onnne  les  Ap.'.tres  ,lu  Christ.  „nl.  .lej.nis  ,1e  hm^iies 
années,  ,lnns  eette  belle  partie  .le  n..tre  .her  Caua.la.  annon.T 
l|i  parole  .le  Dieu,  la  paix  .lu  Seigneur  et  ses  promesses 
■  livines.  .N.ms  (rar.lerons  eonstauimenl  pr.wnt  à  l'esprit  le 
souvenir  .le  ecs  belles  âmes,  faites  .le  sainteté,  .le  for.-e  et  de 
tendresse  ;  ee  souvenir  nous  entraînera  à  rimitation  et  à  la 
eon.inête  .les  vertus  .p,i  fleurissaient  en  elles  et  dont  elles 
restent  l'impérissable  .xeniple. 

Et,surt.)iit,  tous  ensemble,  du  fond  du  e.enr,  .lisons  à  Marie, 
la  patronne  de  ee  dioeèse  :  «  O  !  Spes  nostra,  salve  !  Salut 
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"  ";"-  •>"'  '■'•■ "  ■•'■  '-P"ir  »  :   "  III..,  I,„„  ,„i„.ri,-„r,|.., 

'""'""  '"'  ' ■""v..rl,..     T..urnr.  v,.,  r.TMr.K  i„is,Ti.-..nli,-iiK 

y.T,  m,u,  ..  ;    ,  M,„„|r„  (,...,„.  „,„|r,.,„.    .M„„|r,.z-v„ 

J.Mlrsimlr,.  im.t.-..,- r  ,-,■]:,  .,  ||.r  pan.  tulum.    Kmir.,,,,.. 

■loiH  Miivions  l.„,j.,i,r.  I„  v„i,.  ,|„  ,|,.v„ir  .,  ;  „  Il  vi,|,.„l,., 
Joum.  M-Mi|MT.-..ll.i-lcniur;  iilin  (|i.c.,  |,rcii;uil  l,.„j,.Mr«  J.-mi, 
ix.ur  KMi.l,.,  „„i|,  .„,v„n-  l.,iij,M,r«  ,1^,,,  |„  j,.i,.  „, 

u  u  u 

Non»  Mivmi^  1,111'   v...   priMrc-,   rv-nliiT,  cl    m-.iiM.t-.  <.n| 
("UJiHirs    iM..».-   un.'    vi,    fnil..  ,1,-    punir,   ci-„l.n,-.p,|i„,i     ,|,, 

sacrilifcs  ,.|  ,1,.  ,l,-.v,„„.|,„.|,l.      |'ui„,-Ml-ils  <  ..iill, r  l„iij„„rs 

"  "'■  '■'"'■  '""'  "  ■Il'-  ii|i|mrti.iiir  A  p..,'.,,,,,,,..  irNiii,  -naiil 

parmi  l,.s  fi,|,-.|,.s  l,.s  Ii,.„,  ,1,.  la  rral.rnil,-.  ,„  I,.,  ralla,  „t  au 
<cnlrc  .1..  Inul,.  ,.|,a,i|,-.,  au  .-.■■ur  in,-i,u'  «le  Jr^u»  „risl  ' 
l'uis.s,-ul-ils  l„„j.,u.-,.  ,•„,„„„.  |,.ur  Divin    Mailn-,   pa,„T  .mi 

faisant  \v  l.n-n,  pr,„lip,;„,l  .ha.p,,.  j à  |,,,r-.  par..i.-i,.n>  !„ 

solllnlu.l..  (|uun  p,rc  a  p„ur  >cs  cnlanl-.  rai,anl  ,1,.  l,.„rs 
paroisses  des  p<'|)inii''ri'~  ili'  saiiil,  : 

Nous  savon,  ,,n..|s  fruits  ,1,.  saiul,.(,-.  mùrissml  .lans  v..s 
.•mu.uunanlés   r.-li„i..us,.s,   ,!„,,«   rvs  jar.lius    nivsli.pu-s   .m'i 

I  Kgiisc  rassiMuM,.  s.vs  illcurs  ..nfants.     \m,s  a.lniirous  ,.| 

nous  a,lrn.r,.rons  sans  ,-,.ss,. ..,.,  lu.inn,,.,  ,.,  ,.,-s  fcmnirs  .-nr.-.l.-.s 
sous  une  pi  nsiV  .oniniurc  de  iliaritr.  dont  !.■  111..I  .rordri-  est  • 
amour  et  prière;  s.-  .lévouant  à  réduiation  des  enfants  au 
.•nite  d.-s  pauvres,  ,|,.s  mala.les,  des  orphelin- ,  de  tous  les  al.an- 
doniLes  ,|ni  ré<aaine,d  .lu  pain,  des  soins,  .l.-s  eonsolali.uis   de 

l'ostime  et  .les  all,...|i.,ns.      \„us  .■ ,s  sur  l..nrs  prières 

eom.ne  t.)us  p,.uvent  .'ompter  sur  Notre  pater.iel  alta.lie- 
nient. 

X.MIs  espènms  ,pi,.  „olr,.  vé.u'rè  Mètrop.,lilain  Inmvra 
de  la  jon-  en  voyant  ^.randir  le  .li.,eès..  .I.,ut  il  prépara  el  .l.mt 
I  pr.iteKea  le  l.ereeau.  Désireux  .!<•  marcher  sur  les  trac.vs 
lie  notre  Arehevê(|ue  qui  vous  laisse  tant  de  inonumenis  de 

son  zèle  pour  le  liien  il a  troupeau  et  pour  rhonneur  de 

soji  clergé.  Nous  Nous  faisons  un  devoir  de  maintenir  toutes 
les  saf-es  dispositions  qu'il  a  jugé  à  propos  d'adopter  i 
ce   sujet. 
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A  ces  causes  et  le  nom  de  Dieu  invoqué,  Nous  avons  ordonné 
et  ordonnons  ce  qui  suit  : 

1°  Nous  continuons  tous  les  pouvoirs  et  facultés  extraor- 
dinaires donnés  par  MfjrrArchcvéquedcSaint-Bonifaceet 
encore  en  vigueur  au  moment  de  notre  prise  de  possession  ; 
2°  Nous  désirons  qu'après  la  messe  paroissiale  durant 
laquelle  se  fera  la  lecture  de  ce  mandement,  l'on  chante 
1  «Ave  Maris  stella  »,  afin  d'obtenir  de  la  Sainte  Vierge 
qu'ejlc  bénisse  Notre  épiscopat  et  qu'elle  le  rende  fructueux  ; 
3°  Nous  demandons  qu'à  toutes  les  messes  dites  ou  chan- 
tées dans  le  diocèse  jusqu'au  premier  janvier  1912,  on  ajoute 
1  oraison  du  Saint  Esprit,  quand  la  liturgie  le  permettra,  afin 
d  obtenir  que  la  lumière  se  fasse  dans  toutes  les  intelligences, 
que  la  charité  règne  dans  tous  les  cœurs,  que  le  désir  du 
devoir  pénètre  toutes  les  volontés. 

Sera  le  présent  mandement  lu  et  publié  au  prône  des  messes 
paroisssiales  de  toutes  les  églises  et  chapelles,  et  en  chapitre 
dans  les  communautés  religieuses,  le  premier  dimanche  après 
sa  réception,  et  dans  l'église  de  Eégina,  le  jour  de  notre 
installation. 

Donné  à  Québec  sous  Notre  seing,  le  sceau  de  Notre  diocèse 
et  le  contre-seing  de  Notre  secrétaire,  ce  cinquième  jour  de 
novembre  de  l'an  mil  neuf  cent  onze. 


t  Olivier  Elzéar  Mathieu, 

Evêque  de  Régina. 

Par  mandement  de  Monseigneur, 


Ciis  Heauliki-,  ptre, 
Secrétaire 
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